Mgr. Radka Müllerová
[image: C:\Users\mullerova.UZLABINA.000\Desktop\foto\Lenovo_A1000_IMG_20170219_174532.jpg]V únoru tohoto roku jsem se díky projektu v rámci programu Erasmus+  zúčastnila týdenního jazykového kurzu General English 25, pořádaného jazykovou školou The English Language Centre v Brightonu ve Velké Británii. Jedním z mých úkolů jako člena vedení školy je organizace odborných praxí pro naše žáky a dohled nad odborným vzděláváním pedagogů.  V současné době se naskýtá mnoho možností studijních i prakticky zaměřených výjezdů do zahraničí a aktivní používání angličtiny je při jejich organizaci nutností.  Rovněž jsem na přelomu dubna a května byla doprovodnou osobou skupiny našich žáků, kteří v irském Corku absolvovali třítýdenní odborné praxe v místních institucích a firmách. Anglický jazyk jsem dosud používala převážně pasivně při své přípravě na odbornou výuku v rámci CNA (Cisco Networking Academy) a výuky OS Linux, aktivní užívání bylo omezené. Díky tomu jsem během 30 let od absolvování střední školy získala jistý komunikační blok, který až dosud trval.  Kurz angličtiny přímo ve Velké Británii byl pro mne velkou výzvou. Cestovala jsem sama s vědomím toho, že svůj blok budu muset překonat. 
Průběh kurzu
[image: C:\Users\mullerova.UZLABINA.000\Desktop\foto\Lenovo_A1000_IMG_20170224_112040.jpg]Výuka se konala každý všední den od 9 do 15 hodin s přestávkou na oběd. V dopoledním bloku probíhala výuka gramatiky a procvičování gramatických jevů při konverzaci, odpoledne jsme poslouchali, mluvili, pilovali výslovnost a seznamovali se se zvyklostmi ve Velké Británii. První den kurzu proběhl rozřazovací test a neformální pohovor s ředitelem jazykové školy. Výsledky odpovídaly mému zařazení do skupiny s úrovní A2. Byli jsme společně s dalšími nováčky seznámeni s organizací kurzu a s pravidly jazykové školy. Důležitým pravidlem byla komunikace pouze v angličtině i mimo výuku, což v mém případě ani nemohlo být jinak, jelikož v celé jazykové škole tou dobou nebyl jiný žák, který by ovládal češtinu či jiný podobný jazyk.
 Mí spolužáci v dopolední skupině byli z Kolumbie, Saúdské Arábie, Turecka, v odpolední skupině navíc z Korei, Japonska, Indie, Portugalska. V obou skupinách jsem byla nejstarší, přesto mám pocit, že jsme společná konverzační témata se spolužáky vždy našli.  Náš učitel v dopoledním bloku, Scott, byl milý a vstřícný mladý člověk, výborný pedagog. Svým přístupem nás všechny dokázal zbavit ostychu hovořit. Janice v odpoledním bloku pro nás připravila mnoho zábavných aktivit, při kterých jsme neustále mluvili, pokaždé s někým jiným. Naše společná počáteční neobratnost v používání angličtiny byla tím, co mě strachu z mluvení anglicky prakticky zbavilo. Každý den jsme odcházeli s domácími úkoly, příprava na další den zabrala minimálně 2 hodiny.
V dalších dnech výuka probíhala podle stejného scénáře, gramatiku, čtení a porozumění textu jsem zvládala, čím dál více jsem mluvila, nejen ve škole, ale i mimo školu, v hotelu, ve městě. Konverzace se spolužáky s různých zemí o zvyklostech, oblékání, stravování, školství, rodině, kultuře, politickém systému byla pro mne opravdu jedinečným zážitkem.  Novou zkušeností pro mne byly rozhovory se spolužačkami a spolužáky ze Saúdské Arábie, Kolumbie, Japonska a Indie. Poprvé jsem se bavila o vzdělávacích systémech s ženou v nikábu.
V pátek dopoledne celá naše skupina absolvovala zkoušky jazykových dovedností. Zkoušky proběhly kvůli mně, ostatní spolužáci z dopoledního kurzu dále pokračovali ve studiu.  Absolvovali jsme gramatickou část, poslech a konverzaci. Zkouška z konverzace proběhla netradiční formou, celá naše skupina šla do výuky jiné skupiny stejné úrovně, každému z nás byl přidělen student z této skupiny na konverzaci. Měli jsme za úkol čtvrt hodiny konverzovat na libovolné téma a náš učitel nás sledoval. Po čtvrt hodině došlo k výměně partnera pro konverzaci a opět čtvrt hodiny rozhovoru a pak vše ještě jednou. Celkem jsme mluvili 45 minut.  Bylo to náročné, ale současně velmi zábavné.  Výsledkem zkoušky pro mne je certifikát o dosažené úrovni B1. Nejdůležitějším výstupem kurzu z mého hlediska je odstranění strachu z konverzace a mnohem větší schopnost rozumět mluvenému slovu v angličtině.  Rovněž jsem od mých učitelů dostala několik rad, jak dále zlepšovat mou angličtinu.   
Dopad a přínos kurzu
[image: C:\Users\mullerova.UZLABINA.000\Desktop\foto\Lenovo_A1000_IMG_20170224_164458.jpg]Největším přínosem kurzu je odbourání komunikačního bloku v angličtině, zvýšení jazykové úrovně z A2 na B1 a především motivace pro další zdokonalování aktivní angličtiny.  Během následujícího výjezdu našich žáků na praxe do Irska jsem řešila mnoho situací (například telefonické rozhovory), ve kterých bych se bez určité úrovně aktivní angličtiny neobešla. Díky absolvování jazykového kurzu v Brightonu jsem získala větší jistotu a zvládla jsem komunikovat na potřebné úrovni. Své jazykové dovednosti dále využiji při organizaci mezinárodní projektové spolupráce školy, při komunikaci se zástupci zahraničních firem, nabízejících odborné praxe žáků. 
Budoucí rozvoj, plány
[bookmark: _GoBack]Můj osobní plán profesního rozvoje vychází ze strategického plánu rozvoje naší školy. Jako zástupkyně ředitelky školy pro pedagogickou činnost a současně  garant odborné praxe  zodpovídám za kvalitu odborné přípravy našich žáků. Rovněž vyučuji hlavní odborný předmět ve studijním oboru informační technologie. Mou kompetencí je navazovat spolupráci, rozvíjet vztahy s firmami, reagovat na požadavky odborné praxe úpravou vzdělávacích plánů, navrhovat a realizovat spolupráci v rámci projektu Erasmus+. K tomu potřebuji stále prohlubovat jazykové dovednosti, zdokonalovat mluvenou i psanou angličtinu, proto i v  příštím roce chci pokračovat v docházce na kurz angličtiny v jazykové škole. Jako další úkol je přede mnou motivovat ostatní pedagogy k účasti v aktivitách, které nabízí program Erasmus+, k dalšímu jazykovému a odbornému vzdělávání, k realizaci různých forem mezinárodní spolupráce.










image1.jpeg




image2.jpeg
X% 3

93
\C\O
I(
b= (g
D (»
= T

— L

DIy
©|
T.Kf s
B _OZ &
L]
e n -

alum £
SO
eYliE > ©

~ —

!\\P.‘l”





image3.jpeg




